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MOTEHIIIAJ TEXHOJIOT'Ti HNOAKACTHHI' Y ®OPMYBAHHI THIIIOMOBHOI1
KOMIIETEHTHOCTI MAUBYTHIX IIEPEKJIAJIAYIB

Pesrome

3mina napaduemu ocgimu 8i0 mpaouyitinoi 00 0coOUCICHO 30PIEHMOBANHOL, nepexio Ha HOBL OCEImHI
cmaundapmu  eumazaiome 610 3axknady euwoi oceimu (3BO) 60ocKoHaNeHHs SKOCMI NIO20MOGKU
Manoymuvoeo ¢haxisys, 3anyuents 00 0C8IMHbLO20 NPoOYecy iHHOBAYIUHUX MEXHOA0TI HABYAHHS, NOCULEHHS
yeazu 00 opeauizayii camocmiuHoi pobomu cmyOenmis, YNPOBAONCEeHHs 6 OCBIMHIll npoyec elemMeHmie
oucmanyiuno2o Haguanua. Mema cmammi nonseana y 3’ACy8aHHi NOMeHYiaLy MexHONO02ii NOOKACMUHE y
hopmysanHi IHUWOMOBHOI KOMYHIKAMUBHOI KOMNEMEHMHOCMI CMYOeHmis-matuOymuix nepexiaoavis. s
00CsA2HeHHA Memu 00CAI0NHCEHHS UKOPUCTHAHO MeOPemUyHi ma eMnipuyHi Memoou HayKo8020 Ni3HAHHS, K-
om: MmeopemuyHUll aHANi3, WO 0a8 3MO2y 3’ACY8amu CYMHICMb MeXHON02ii NOOKACMUHZ V BUBYEHHI
iHO3eMHOT Mo8u, iT nepegazu ma HeQONiKU, IHMEP8 108AHHS, CHOCMEPENCEHH 3d OCBIMHIM NPOYecom, o
VMONCTUBUNU BUSHAYUEHHSI OOYITLHOCI 8NPOBAOIICEHHS MEeXHOA02lT nookacmune ¢ oceimuii npoyec 3BO;
neoazo2iuHull eKCnepuMenm, 3A80AKU SAKOMY DPO3KPUMO HPUXOBAHUL NOMEHYIAl [THHOBAYIUHOI O0C8iMHbOI
mexHonoeli nookacmuue y OopMy8aHHi IHUOMOBHOI KOMYHIKAMUBHOI KOMNEMEeHMHOCMI CHyO0eHmIs.
Ymouneno nepesacu (mooicnugicmev 3anyuenus cmyoewmie 00 podOOmMU I3 CYYACHUM ABMEHMUYHUM
MOBNIEHHEGUM MAMEPIANIOM, HAOAHHA HABYAHHIO HEMOPMANLHO20 Xapakmepy; (OpMYy8aHHA Y CMYOEHmi8
VAGIeHb Npo posmaimms  Oianekmie 1 6apianmie IHO3eMHOI MOSU, WO BUBUAEMbCA, 3PYUHICMb Y
BUKOPUCTNANHI) MA HeOONIKU (BIOCYMHICNb — ABMOMAMUZ08AHOT  CUCMEMU NepPegipKU  NPAGUTLHOCHI
gionogioetl, NIOPAXyHKY KilbKOCMI CHpoO GUKOHAHHA 3A80aHb [ nepeeisioy IHmepg’to, 36imy npo
HOMEHKIamypy OONYWEHUX HOMUNLOK, Pe2YIsAPHOCMI BUKOHAHHA 3A80AHb  YHPOOOBIC — cemecmpy)
BUKOPUCMAHHI MEXHON02I] NOOKACMUHE 6 OpeaHiz3ayii camocmitiHoi pobomu ma OUCMAHYIIHO20 HABUAHHS
cmyoenmis-mauoymuix nepekaiaoauis. Poskpumo 00c6i0 euxopucmanHs HiMEYbKOMOBHO20 OCEIMHbO2O
pecypcy “The Easy German Podcast”, anenomosnux nookacmis Speakout (Pearson) ma nooxkacmy HO8uH
“CNN 10” 6 opeanizayii camocmitinoi pobomu 3 oucyuniin «lIpakmuunuti Kypc Opy2oi inozeMHoi Mosu ma
nepexnao (Himeyvka)y ma «lIpakmuxa ycHo20 ma nucemMHo20 MoGleHHs (anenilicoka moea)». Buceimneno
CMpPYKmMypy ma KOMNOHEHMU OO0CHIONCY8AHUX NOOKACMIB, 3anpONOHOBAHO LIIOCMPAMUBHUN Mamepian y
8U2NIAI0T OPYKOBAHUX NPUKIAOIEG-MPAHCKPUNINIG, HOOAHO MEeMOOUYHI peKoMeHOayii 0iisl iX YNpoBaodCenHs 6
oceimnuiti npoyec. Ilposedene excnepumeHmanvie OOCTIONCEHHSI 008€N0, WO BNPOBAONCEHHS MEXHON0I]
NOOKACMUHe Y CaAMOCmiliny pobomy i oucmanyiiine Haguyanus cmyodenmis cneyianviocmi 035 «Dinonoziny
NO3UMUBHO BNIUBAE HA (DOPMYBAHHS THUOMOBHOT KOMYHIKAMUBHOI KOMNEMEHMHOCMI cmydeHmis, 36azauye
iIXHill CTIOBHUKOBUIL 3ANAC, BOOCKOHATIOE 2PAMAMUYHI HABUYKU, POZUUPIOE OlANA30H JIHEBOCOYIOKYIbIMYPHUX
3HAHb, CHPUAE PO3BUMKY YMIHb MINCKYAbIMYPHOI KOMYHIKAYII.

Kntouoei cnoea: ocsimmuiti npoyec, camocmitina poboma, OUCMAHYIUHE HABYAHHA, MEXHON02is
NOOKACMUHZ, NOOKACM, THUOMOBHA KOMYHIKAMUBHA KOMIEMEHMHICIb, MIJICKYIbIMYPHA KOMYHIKAYISA.

Beryn. Ykpaina BU3HA€ BHILY OCBITYy SIK ABHI'YH COLaJIbHOI TpaHcgopmalii, a aHriiceKy MOBY (i
pa3oM 3 HeW ¥ iHII Cy4acHi €BpOIEHCHbKI MOBM) SK KIIIOYOBY KOMIIETCHLIIO B yMOBax iHTerpamii Ta
riobaiizallii eKOHOMIKH, SIK IHCTPYMEHT MiXKHapOJIHOTO CITUIKYBaHHS, 3aci0 MpHUEIHAHHS JI0 €BPOIIEHCHKOTO
OCBITHBOTO, HAyKOBOro Ta mpodeciiiHoro mpocTopy, yMOBY eQEeKTHBHOI iHTerpamii Ta YWHHHK
eKoHOMiuHOro 3pocTtanHs kpainu (Konuenryansai 3acagu, 2019). Y npoMy 3B°513Ky HaJaKTYaJIbHOIO ITOCTAE
npobiema 3a0e3nedeHHs SKICHOI 1HIIOMOBHOI mpodeciiiHOi MiAroToBKM MaiOyTHIX ¢axiBUiB y cucTemi
YHIBEPCUTETCHKOI OCBITH, OCOOJIMBO SKIIO Ii (axiBIi € IMepeKiagadyaMu, i sSKMX 1HO3€MHA MOBa €
OCHOBHUM, a HE JONOMDKHUM 1IHCTPYMEHTOM JOCATHEHHS NpodeciiHOi KOMIIETEHTHOCTI 1 peaizarii.

CranzmapTd 1 TEHAEHLII PO3BUTKY CYy4acHOI'O €BPOIIEHCHKOIO OCBITHHOTO NMPOCTOPY BIUIMBAIOTH Ha
OCBITHI TIpotiec B YKpaiHi, BU3HAYAIOTh PI3HOMAaHITHI 3MiHHM B HAaBYaJbHUX IJIAHAX ITiJITOTOBKU 37100yBayiB
BUIIOT OCBITU. [IpOCTEeXKYEThCS TEHACHISI IO CKOPOYEHHS ayJMTOPHUX HABYAIBHHUX TOAHMH 1 30UTBIICHHS
KUTBKOCTI TO/MH, SIKi BiJiBe/IeHI Ha caMOCTiiiHy MiATOTOBKY CTYIEHTIB. 3pOCTaHHS POJIi CaMOCTiIHHOI pOOOTH
B OCBITHBOMY IIPOIIECI 3yYMOBIIIOE 3MIHM y CTparerii opraizaiii mo3aayauTopHOI pPoOOTH CTYACHTIB,
«rependadaodd PO3MOALUT BiAMOBIAAIBHOCTI 3a PE3YNBTaTH HAaBYAHHSI MDK BHUKIAZad4eM 1 CTYICHTOM»
(3axapoBa, 2018a). Y npoMy 3B’S3Ky BHKIaJadl iHO3EMHHUX MOB CIIPSMOBYIOTH CBOIO [IiSUIBHICTH Ha
BIIPOBA/KCHHSI 1HHOBAI[IMHUX OCBITHIX TEXHOJIOTiH, sSIKi MOXHa €QEeKTHBHO 3aCTOCOBYBAaTH SK IS
CaMOCTIiitHOT poOOTH CTY/IEHTIB y IIApHHI 1HIIOMOBHOI OCBITH, TaK 1 IJIs AUCTAHIIIHHOTO HaB4YaHHA. OHIEIO 3
TaKUX IHHOBAI[ITHUX TEXHOJIOTIN € MOJKACTHHT.



Tepmin «moakact» (anen. podcast) moxonuts Bif ciiB "iPod" (mp3-nreiiep ¢ipmu Apple) 1 "broadcast”
(noecroone wupoxogpopmamne mosnenns) (Msatun, 2006). Cporomdi g MMOAKACTAMHA PO3YMIIOThH
ayaio/Bijeo OJOTM 4Yu mepenadi, MO0 BUKIAIAIOThCS B MEpeki [HTEpHET y BHIIISI BUITYCKIB, SIKi MOXHa
JIETKO 3aBaHTXUTH Ta TEpersimatu / ciyxatd B Oynb-KHAN 3pydHHN ISl KOPUCTYyBa4ya 4ac; e OKpemi
(hbaiimm um cepist QaiiiiB, Mo MyONIKYIOTBCSA 32 OJHIEIO aIPECOI0 B MEPEXi Ta PEryJISIPHO MOHOBIIOIOTHCS
(besko, 2012; Urnarenko, 2016; Mstun, 2006). Jlns 3pydHOCTI BiATBOPEHHS MOAKACTIB OYJIO po3po0IcHO
BIJIMOBITHE MPOTrpaMHe 3a0€3MEUYCHHS, SKE PETYJIAPHO 3/I1MCHIOE 3alUTH Ha BeO-CalT MO0 HOBUX 3aIKCIB 3
METOI0 iX MOAATBIIOTO 3aBAaHTAKEHHS HA MPUCTPIA KOPUCTYBada, KOTPUH, y CBOIO UepTy, BUPINIYE, 5K 1 1ie
BiH BHKOPHCTA€ 3amucH. 3AeOUIBIIOr0 MOAKACTH MAlOTh NEBHY TEMAaTHKy Ta MEPiOAMYHICTh BUAAHHS
(beupko, 2012). Tepmin «noakacTuHr» (podcasting) o3Hauae crHocid MOMMPEHHS 3BYKOBOi abo
Bigeoindopmariii B Iarepueri (Mruarenko, 2016).

Hespaxkatoun Ha TpuBanmii iHTEpPEC HAYKOBINB J0 MUTaHb 3aCTOCYBAHHS IOJAKACTIB Yy HaBYaHHI W
BHUBUYeHHI iHO3eMHUX MOB (bernbko, 2012; 3apynkas, 2019; 3axaposa, 2018a; Uruarenko, 2016; Leach, 2006;
Stanley, 2006 Ta iH.), mpo0iemMa BUKOPUCTAaHHS 3a3HAYCHO1 TEXHOJIOTI B OpraHizallii caMoCTiifHOT poOoTH y
CTYIEeHTIB-MaiOyTHIX MepeKiIaaviB B YHIBEPCUTETCHKil OCBITI BCe 1€ 3aJMIIA€ThCS Hepo3B si3aHor0. MeTa
AOCTZKEHHsT TIONATaNna y 3°sICyBaHHI IMOTEHIialy TEXHOJOTii MOJKACTHHT y (OpPMYyBaHHI iHIIOMOBHOI
KOMYHIKATHBHOT KOMIICTEHTHOCTI CTYJEHTIB-MalOyTHIX IMepeKiIagadiB, 30KpeMa TiJi Yac BHUBYEHHS
mucturiie «[IpakTika yCHOTO Ta MMCEMHOTO MOBJICHHS (aHTIHChKa MOBa)» Ta «lIpakTudaHnil Kypc apyroi
iHO3eMHOI MOBH Ta mepekiaamy (HiMelbka MoOBa). 3aBAaHHS JOCJiIKeHHs. 1) yTOYHUTH CYTHICTh
MearoriyHoi TEXHOJIOTii MOJKACTUHT B HAaBYaHHI iHO3EMHHX MOB; 2) BU3HAUMTH IE€PEBaru i HEIOJIKH
3aCTOCYBaHHSl TEXHOJIOTi] TMOJIKACTHHT B IHIIOMOBHOMY OCBITHBOMY MpoIeci; 3) pO3KPHUTH METOIUKY
3aCTOCYBaHHSl TOJKACTIB Yy CaMOCTiHIA poOOTI Ta IUCTAHIIMHOMY HAaBYaHHI CTYACHTiIB-MaHOyTHiX
nepeKaiadib.

Metonu gocaimxkenns. s peamizanii MeTH MOCHTIKEHHS OYyJ0 BHKOPHCTAHO KOMIUIEKC METOJIB
HayKOBOTO ITi3HAHHS: TEOPETUYHUX (BUBUCHHS, aHAli3, CHHTE3, IMOPIBHSHHS, y3aralbHEHHS HAyKOBOI
JITEpaTypu 3 MPOOJIEMH TOCIIKEHHS, CHCTEMAaTH3allisl i y3arajJbHEHHS OTPUMAHUX JaHUX, MEIaroriyHe
MOJICTIFOBaHHS ), 10 JaJH 3MOTY 3’SCYBaTH CYTHICTh TEXHOJIOTII MOJKACTUHT B IHIIOMOBHOMY OCBITHHOMY
Mpolieci, YTOYHHUTH ii MepeBaru Ta HENOJIKW; eMIIpUYHUX (iHTEepB IOBAHHS, CIOCTEPEKEHHS 3a OCBITHIM
MPOIIECOM), IO YMOJJIMBHJIM BH3HAYEHHS JOUIUJIHHOCTI BIPOBA/DKCHHS TEXHOJOTII TOJAKACTHHT B
IHIIOMOBHY OCBITY CTYJICHTiB-MallOyTHIX MepeKIiaiaviB; NeJaroriYHui eKCIIEpUMEHT, 3aBJISIKU IKOMY OyJio
PO3KPUTO TPHUXOBAaHWK TOTEHI[ia]l IHHOBAIIMHOI OCBITHBOI TEXHOJOTIi MOIKACTUHT y (OpMYyBaHHI
IHIIIOMOBHOI KOMYHIKaTHBHOI KOMIIETEHTHOCTI CTYICHTiB-MalOyTHIX MepeKianadiB, cTaTUCTHYHUX (X2-
kpurepiii Ilipcona i A-xpurepiii KommoropoBa-CmipHOBa) Ui CTATHCTHYHOI OOpPOOKM Ofiep:KaHHX
pe3yJbTaTiB.

PesyabTaTtu. Ympomoexk 2019-2020 HaBUanpbHOTO POKY B iHIIOMOBHY NpOQECiiiHy MiATOTOBKY
ctynentiB cnerianbHocTi 035 «®inmosoris» (OITT 035.041 ['epmaHchki MOBHM Ta jiteparypu (Iepexiiaj
BKITIOYHO), Tiepiia —aHriiiceka) dakynbTeTy JTIHTBICTUKHA Ta COMialbHUX KOMYHikamii HarioHamsHOTO
aBiallifHOTO  YHIBEPCHUTETY BIIPOBa/DKyBajacs OCBITHS TEXHOJOTiS TMOJKACTUHT. BuKopucTaHHS
JHTBOJUIAKTHYHIX MOXIJIMBOCTEW O3HAYEHO! TEXHOJIOTIl 3aCBiTYIIIO IMO3UTHBHY AWHAMIKY y (POPMYBaHHI
THIIOMOBHOT KOMYHIKaTHUBHOI KOMIIETEHTHOCTI CTYJCHTiB-MalilOyTHIX MepeKIaaadiB; CIPHSIO MOAOIAHHIO
iXHIX McUXoyoriYHuX 0ap’€piB, MOB’A3aHUX 13 HETOTOBHICTIO (CTPaXxOM) CIIpUAMATH aBTEHTHYHE MOBJICHHS
HOCIIB 1HO3€MHOi MOBH Ha CJIyX; HiJIBHIIWIO MOTHBAIIIO JO ONAHYBAaHHS SIK MepIioi (aHTIiichKoi), Tak i
npyroi (HiMenpKoi) iHO3eMHOI MOBH. TakWii BHCHOBOK ITiJIKPIIUTIOETHCS OTPUMAHUMH PE3yJIbTaTaMu
JIOCTIDKEHHS: OeCiiolo-1HTepB’I0 31 CTyJIEHTaMHM, MOBHHM 1 MOBJIEHHEBMM TECTaMHU JO 1 IICIA
EKCIEPUMEHTY, EKCIEPTHOIO OLIHKOIO 1 pe3ylbTaTaMM CaMOOLIHIOBAHHA SIK THX CTYJEHTIB, 10 Oymnn
3aJy4eHi O eKCIIEPUMEHTAIILHOI'O OCBITHBOI'O MPOLECY, TaK 1 THUX, O SKUX HEPEBA’KHO 3aCTOCOBYBAIUCS
TpaJULIiiHI ayUTOPHI METOU OCBITHBOI TISUTBHOCTI.

BinnoBigHo 10 monepeaH0 BU3HAYEHUX JECKPUITOPIB CHOPMOBAHOCTI IHIIOMOBHOI KOMYHIKaTHBHOT
KOMIIETEHTHOCTI YYaCHHUKIB €KCIIEPUMEHTAJILHOI Ta KOHTPOJIBHOI IPyTI, 10 OXOIJIIOBAJIM TaKi KOMIIOHEHTH
¢dbopmMoBaHOTO (EeHOMEHa, SIK «3HaHHs» (O0OI3HAHICTH 13 HOPMaMH KOMYHIKATUBHOI TIOBEIIHKHA Ta
MOBJICHHEBOT'O €THKETY HOCIiB MOBH, III0 BUBYAETHCS; 3HAHHS (POHETHYHOI CUCTEMH, IpaMaTuIHoi OyJ0BH,
JIEKCHYHOTO  CKJIAJy BiANOBiMHOI 1HO3€MHOi MOBH; JIHTBOCOLIOKYJIBTYPHI 3HAHHS); «YMIHHSD)
(CIpPOMO’KHICTh CIIPHMATH 1HIIOMOBHI ITOBiIOMJICHHS, BUCJIOBJICHI 3 PI3HUMH aKIICHTAMH, Y PI3HUX TEMITax
MOBJICHHS, PI3HOI TeMaTWKH; 3JaTHICTh BHKOPHUCTOBYBATH KOMIIEHCATOPHI MPUHOMH: MOBHY 3IIOTaJKY,
po3mmdpoByBaTH HeBepOalbHI 3aCO0M KOMYHIKAIlil TOIIO); «IOCBLA» (BOJOIHHS JOCBIIOM iHIIOMOBHOL
PEIENTHBHOI MiSTIBHOCTI 3 HOCISIMH MOBHU; BpaxyBaHHS IMOMEPEIHBO HAO0yTOTO JOCBIMY i1HITOMOBHOTO
CIIJIKYBaHHS B TOMAIBIINK MpakTHIll TPodeciifHO-MOBICHHEBOI KOMYHIKaIi MOBOIO, IO BHUBYAETHCH);
«IIHHOCTI» (OakaHHA OYyTH 3alydeHUMH JO MOBJICHHEBOI JiSUTBHOCTI 1HO3EMHOIO MOBOIO; IParHeHHS
MiABUIIYBAaTH PiBEHb BOJIOAIHHS 1HO3EMHOIO MOBOIO; LIHHICTH OTPUMAaHHS COLIOKYJLTYpHOI iH(opmarii



1HO3EMHOI0 MOBOI0), OyJIO BH3HAYEHO PiBHI C()OPMOBAHOCTI 1HIIOMOBHOI KOMYHIKATHBHOI KOMIIETEHTHOCTI
CTYIICHTIB JIO Ta IiCJIS €KCIIEPUMEHTAIIBFHOTO OCBITHBOTO TIporiecy (auB. Tadymmi 11 2).
Tabmums 1
IopiBHANBHI pe3ynbTaTH PiBHIB ch)OPMOBAHOCTI AHTIIOMOBHOT KOMYHiIKATUBHOL
KOMIIETEHTHOCTi CTY/eHTiB
(moyaTkoBMii i NpUKiHIEBUI 3pi3u, %)

I'pynn 3pizn PiBHi
Jocrarniii 3anoBibHuUill Huzbkuid
ExcriepuMeHTanpHa [OYaTK. 20,6 53,8 25,6
MIPHUKIHIL. 39,2 54,4 6,4
Kontponbsha IMOYaTK. 21,2 52,4 26,4
MIPUKIHIIL, 27 52,8 20,2

Ax Oaumvo 3 Tabmumi 1, Mo 3aBepIIeHHI €KCIEPUMEHTY BiAOYIMCS TO3WTHUBHI 3MIiHH B PIBHIX
c(OpPMOBAHOCTI aHTTIOMOBHOT KOMYHIKATHBHOI KOMIIETCHTHOCTI CTYACHTIB-MaiOyTHIX TepeKnanadyis,
(dhopMyBaHHS AKOi BimOyBajocs i3 3allydeHHSIM Yy iXHIO CaMOCTiiiHY poOOTy Ta B AWCTaHIiiiHE HaBYaHHS
OCBITHBOI TexHoJOr1l moakacTuHr. Tak, B EI' moka3zHuku nocratHporo piBHs 30inpmmmucs Ha 18,6 % (y KI'
—Ha 5,8 %), 3anosinbHOro piBHs — Ha 0,6 % (y KI' — Ha 0,4 %), a HU3bKOTO piBHS 3MeHIIIIUCs Ha 19,2 % (y
KI' — Ha 6,2 %).

Taomuus 2
IlopiBHANBHI pe3yabTaTH PiBHIB chOPMOBAHOCTI HIMEIITLKOMOBHOI KOMYHIKATUBHOI
KOMIIETEeHTHOCTi CTyAeHTiB
(mouaTkoBwmii i npukiHueBuii 3pizu, %)

I'pynu 3pizu PiBni
Jocrarniii 3anoBiabHMI Huszbxui
ExcriepumenTanbpHa [oYaTkK. 9,6 62,8 27,6
MIPUKIHIIL. 20,1 65,7 13,2
KonTponbHa IIOYaTK. 10 62,7 27,3
MIPUKIHII. 15,4 65,4 19,2

PesynmpraTn Tabmuii 2 cBia4aTh, MI0 TO 3aBEPIIEHHI €KCIEPUMEHTY BiOYJIMCS MO3WTUBHI 3MiHU 1 B
pPiBHAX CPOPMOBAHOCTI HIMEIIBKOMOBHOI ~KOMYHIKaTHBHOI ~KOMIIETEHTHOCTI CTYyJEHTIB-MalOyTHIX
nepexanadiB, popMyBaHHS SKO1 BiIOyBajocs i3 3ay4eHHSIM Y iXHIO caMOCTiiHy poOOTy Ta B IHUCTaHIIiifHEe
HaBYaHHS OCBITHHOI TeXHOJIOTIi moakactuHr. Tak, B EI' moka3HWKM JOCTATHHOrO PiBHS 30LIBIIMIMCS Ha
105% (y KI' — Ha 5,4 %), 3agoBinmpHOrO piBHA — Ha 2,9 % (y KI' — Ha 0,4 %), a HU3BKOTO piBHS
smeHmmucss Ha 14,4% (y KI' — na 8,1 %). Jlemo HmWX4Yi NOKa3HUKU 3a PiBHAMH C(HOPMOBaHOCTI
HIMEI[bKOMOBHOT KOMYHIKATMBHOI KOMIICTEHTHOCTI IIOSICHIOEMO THM, IO Il JApyra iHO3eMHa MOBa
CTY/ICHTIB, TOMY JIOCBiJl il BUBUEHHS B HUX HabaraTo MEHIIWH, HiXX mepioi (aHriiiicbkoi) MoBU. BonHovac
BiIMiYaeMoO, 1110 AWHAMiKa 3POCTaHHS PiBHIB CPOPMOBAHOCTI IHIIOMOBHOI KOMYHIKaTHBHOI KOMIIETEHTHOCTI
Habarato BWINA B EKCIIEPUMEHTAIBHUX TPyIaxX, aHDK y KOHTPOJNBHHX TIpyMax He3aJe)KHO BiJ] MOBHU
BUBYCHHSI.

Jliist mepeBipKH OepKaHUX Pe3yIbTATiB Gy/I0 BUKOPHCTAHO KOMILIEKC CTATHCTHUHHX MeTomis (X*-
kpurepiit Ilipcona i A-kpurepiii Konmoroposa-CmipHoBa). 3rigHo 3 mepmuM OyJjo BCTaHOBJIEHO, IO
eMmipydHe 3HaueHHs X -KpuTepito IlipcoHa Ginblue 3a KpUTHUHE, TOBECHO PE3yJIbTATHBHICTH 3IiCHEHOro
eKCIIEPUMEHTY 13 HMOBIpHICTIO 95%. Po3paxyHOK A-KpHTEpil0 MDK JIBOMa EMIIPHYHUMH AaHUMH (32 A-
kputepiem Komvoroposa-CMipHOBa) 3aCBiTUUB, IO ey, > o1 OTKe, ofepkaHi JaHi BUSBHINCS CTAaTUCTHYHO
3HAYYIIMMHK 1 CBIIYaTh MPO MOIIBHICTh 3aCTOCYBAHHS TEXHOJIOTII MOJAKACTHHI y CaMOCTIHHIH poOOTI
CTYJCHTIB-MalHOyTHIX NepekiaayiB Ta B JUCTAHIIKHOMY HaBYAHHI.

Jduckycii. Macmrad MOXIJIMBOCTEH TEXHOJOTI MOJKACTHHT PO3KPUBAETHCS Yy MPOLEC 1HIIOMOBHOI
OCBITH, OCKIJIBKM 3aCTOCYBaHHs IOJIKACTIB HE JIMIIEC crpusie (POPMYBaHHIO BMiHb ayJnitoBaHHS (YMiHb
CIpUMATH Pi3HI AaKIEeHTH 1 JialleKTH), PO3UIMPEHHIO CIIOBHUKOBOTO 3amacy Ta IOTIHOJICHHIO
JIHTBOCOIIOKYJIETYpPHUX 3HaHb, a W IJBUIICHHIO MOTHBAIlil CTYJCHTIB JIO BUBYCHHS 1HO3EMHOI MOBH
3aBISIKM MOXKJIMBOCTI ONpallbOBYBAaTH Pi3HOMAaHITHHH Ta akTyalbHUU ayaiomarepian. CrocTepekeHHs 3a
OCBITHIM TIporiecoM, aHaimi3 ayMok yueHux (berpko, 2012; 3axaposa, 20186; 3apynkas, 2019; Urunarenko,
2016; Kook, 2013; Stanly, 2006) yMOXIMBHIM BH3HAYEHHS HU3KH IE€PEBAl BHKOPHCTAHHS TEXHOJOTII
IMOJKACTHHT B 1HIIIOMOBHIM OCBITI, 3-IIOMIK HHUX:

- CTBOPEHHS BIpTYaJIbHOTO iHITIOMOBHOTO CEPEIOBHUINA 1 3aHyPEHHS CTYICHTIB Y HHOTO;

- MOXKJIMBICTh 3alydUTH CTyJEHTa 10 pOOOTH 3 ABTEHTHYHHUM MaTepiajoM, HaJaBIIM HABYAHHIO
HedOopMaTbHUHN XapaKkTep, L0 He 0OMEKeHHH epe0yBaHHIM B ayAUTOPII;



- IPONIOHOBAHUI y TMOJKacTax 3BYKOBHHM MaTepial MOXKHA 3aBaHTaXUTH 1 HEOJHOPA30BO
BUKOPHCTOBYBATH AJis ()OPMYBaHHS IHOMOBHOI KOMIIETCHTHOCTI Y MOEIHAHHI 3 IHIIUMH 3aBAaHHSIMU;

- CTyZI€HTaM HaJla€ThCSl MOXKJIMBICTh CIyXaTH HOCIiB MOBH 1 3BUKHYTH JI0 aBTEHTHYHOT'O MOBJICHHS;

- TIOIKAaCTHU € 3pYYHHMH, OCKIIBKH HEMA€ TTOTPEOH PEryIipHO NEPEBIPSATH CalT y MOUTYKaX OHOBJICHB,
aJUKe 3aBISIKM IJIKCII HAa KaHAJ MporpamMa aBTOMAaTHYHO HAJCHJIA€ CHOBIIICHHS IIONO 3aBAHTAKECHHST
HOBOTO MaTepiaiy;

- TIOJIKAaCTH COPTYIOTBCSI 32 TEMAaTHKOIO, BiITaK 0araropa3oBe MPOCIYXOBYBaHHs PI3HHX TEKCTIB Ha
[IKaBy TeMY CIpHsE TTHOOKOMY W yCBIIOMIIEHOMY pO3yMiHHIO MOBH, III0 BUBYAETHCS;

- TIOJKacTH JAar0Th CTyACHTaM YSBICHHS MPO PO3MAITTS AiaJieKTiB i BapiaHTIB iHO3eMHOi MOBH, ILO
3a0e3meuye MooJaHHs ICHXOJIOTIYHUX Oap’€piB 1 Hajali JOIOMOXE YHUKHYTH KYJIbTYPHOTO ILIOKY;

- TEXHOJIOTiA BUMAara€e MoCTYIOBOi 3MiHM TeM, IO 3a0e3redye pOo3MIUpeHHs JIHTBOCOMIOKYIbTYPHOL
KOMIIETEHTHOCTI 3arajuoM.

B ymoBax nucTaHUiiHOrO HaBYaHHsS IOJATKOBa IepeBara Ili€i TEXHOJOrii moysirae B TOMY, IO
MPOCITyXaHWH CTYACHTaMH CaMOCTIHHO ayaioMaTepial MOXKE CIyTyBaTH MIATPYHTSAM JIsl TOHANBIIOTO
TPYIOBOTO OOTOBOPEHHS, CIIOHYKA€E X apTUKYIIOBATH BIACHE PO3yMiHHSA NMHUTAHHS YW MPOOJIEeMH iHO3EMHOT
MOBOIO.

PoskpuemMo metoauky 3actocyBanus pecypcy “The Easy German Podcast” (Easy German, n.d.) y
caMOCTiHHil poOOTi 1 TMCTaHIIHHOMY HaBYaHHI CTyAeHTIB 2 i 3 KypciB cnemianbHOCTI 035 «Dimomoris» mpu
BuBUeHHI aucuuiutian «llpakTmaHnii Kypc Apyroi iHO3eMHOI MOBH Ta mepekiam» (HIMEIbKa MOBA).
3ayBa)xuMoO, 110 ApPYyra iHO3eMHa MOBA 3TiJHO 3 HABYAJIBHUMU IITAHAMH BBOJMTHCSA B OCBITHIM Ipoliec Ha 2
Kypci.

Pecypc “The Easy German Podcast” mpuBepHYB Hamly yBary po3maiTTsM TeM, SKi BHCBITIIOIOTh
aBTOpH 1 Beayui. Bingrak, BiH He numie copusic GOPMYBaHHIO ayNiaTUBHHAX YMiHb, ajie H Mae 3HAUYHHUH
MOTEHIIa] 3 TonIAay (OopMyBaHHS JIGKCHYHOI KOMIIETEHTHOCTI CTYACHTIB-MaiOyTHiX mnepeknanadis. Ilix
yac BMBYEHHS, HampHKIan, Temu «bxa (Essen / Mahlzeiten / Kochen)» mpomonyBamu cTyaeHTaM Heperisj
HU3KH Bimeo, mpucBsdeHux mid temi. Lle i 179 cepis momkacTy, 1Mo HasuBaethes “Favourite Food”
(https://www.youtube.com/watch?v=02dMPaakue8 & feature=share), ne Bemyd4i 6epyTh Ha ByJIHIl iHTEPB'1O B
MEPEX0XKUX, POMUTYIOUN NP0 IXHi BITOK0OaHHS B 1K1 (3aBlaHHAM JI0 IIOTO TIOJKACTY OYIJI0 CKIACTH MEPEeTTiK
yIrOONeHNX CTpaB HIMINB, a TaKOXX HAIWCATH €ce NP0 BIACHI CMakoBi mpedepeHIlii, KOPUCTYIOUUCH
CIIOBHMKOBHUM  3amacoM 3 iHTepB’10); 242  cepis  “12  typical German Dishes”
(https://www.youtube.com/watch?v=wAz9Yi0YXZ0), y skiii Beay4a posmoBigae mnpo 12 TumoBux
HIMEIBKUX CTPaB, CIIOCOOM IX MPUTOTYBAaHHS Ta MPOIYKTH, IO iX CKIAaaloTh (IICIS MEperisiay CTYICHTH
MOBHHHI OynM MiATOTYBAaTH IpE3CHTAllli 3 MOKPOKOBUM OIMCOM NPUTOTYBaHHS YIIOOJEHOI CTpaBu 3
YKpaiHChKOT KyXHi); 204 cepis “What Germans have for Breakfast”
(https://www.youtube.com/watch?v=kwdnxwQCoXM), y skiii Beaydi Hamaraiucs 3’sCyBaTH, IO Came
HIMIII i19Th Ha CHIJIAHOK, SIKy CTPaBy MOYKHA HAa3WBaTH THUIIOBMM HIMEI[bKUM CHIJaHKOM (3aBIaHHSM 10
IBOTO BiJIeo OYJI0 CKIACTH KOPOTKE MOBIIOMIICHHS MPO THUIIOBUI YKpPalHCHKUHN CHIJIAHOK Ta PO3IIOBICTH MPO
CBOI CHiZJaHKOBI BITOAO0OAHH).

Busuaroun sekcuuny temy <«Kutio (Wohnheim/ Wohnung / Haus / Gegenstdnde in Haus und
Haushalt)», mnpomonyBamu Taki cepii mis mnepermamy: cepis 11 “German  Kitchen Vocabulary”
(https://www.youtube.com/watch?v=fivibJ71aMA), y sikiii Bemryya NpUXOJUTh y TOCTI IO CBOTO TOBAPHIIIA,
00 3ammcary Biieo, B IKOMY BOHH OOTOBOPIOIOTH OOJAIITYBAaHHSA KyXHi, a TAKOX IMOKa3ylOTh Ta HA3UBAIOTh
pI3HOMaHITHE KyXOHHE MpHJIaJyisl, TOSCHIOKOYH, JUIi SKUX MOTped BOHO 3aCTOCOBYEThCS. Y PO3MOBI
BOJIHOYAC AaKTUBHO BUKOPHCTOBYIOTHCS NMPHHMEHHHWKM BCIX TPYI Ta JECTOBA 13 BIJOKPEMIFOBAHHMHU
npedikcamu. TakuM YMHOM, CTYJEHTH MAlOTh 3MOTY HE JIMIIE O3HAWOMMTHUCH 13 JOJATKOBUM JIEKCUYHUM
MaTepiajioM 3 TeMH, a H MOTPEHYBAaTH TaKi HEMPOCTi sl HUX IpaMaTU4Hi TEMH, K HIMELbKi MTPUAMEHHUKN
Ta JIIECIIOBA 3 BIJJOKPEMIIFOBAaHUMU TpedikcaMu (3aBJaHHSM IICIs MEperiisay CTaN0 HAIMCAHHS ece IMpo
KyxHIO  cBoei  wmpii). Ilix wac mepermsamy 85 cepii momkacty — “Showing  our  house”
(https://www.youtube.com/watch?v=McbEFTURIZ0) cTyaeHTH Maiu MOXIUBICTh 3aKPIMHUTH 3aCTOCYBAHHS
MPUIMEHHUKIB MICIIS, OCKIJIBKH BEIydl B IIbOMY BIJICO NPUIUISIOTH 3HAYHY YBary I[bOMY I'DaMaTHUYHOMY
SBUIly 0pd omnuci OymuHKy Ta KiMHAT y HboMy. Y cepii 56 “Inside a Berlin Home”
(https://www.youtube.com/watch?v=Ri__NkbJUi8) Bemyui npuxomsite B TrocTi 10 JApy3iB i IPYHTOBHO
OTHMCYIOTh iXHIO KBApTUPY Ta OOJAITYBaHHS KiMHAT (3aBHaHHSIM 0 IIHOTO BiJ€O CTAJ0 BH3HAYCHHS
CTYJICHTaMU HEIOJIKIB Ta IEpeBar B OOJAIITYBaHHI KBapTHPH, SKE Maj0 Ha METi iXHE TPEHYBaHHS Yy
BUKOpHCTaHHI mieciniB mogen, gefallen Ta 3anmepeunux wacrok kein/nicht).

Baroma nepesara y Bu6opi came konteHty “The Easy German Podcast” nomsirae B ToMy, 110 KOXKHE
BiJIeo Mae CyOTUTPH HIMEIHLKOIO Ta aHTIIHCHKOI0 MOBaMH. 3aBISKH IIbOMY CTYIEHTH, SIKi BUBYAIH HIMEIbKY
MOBY SIK IpyTy 1HO3EMHY 3 HyJbOBOT'O PiBHsI, HE BiqUyBali 3HAYHUX TPYAHOIIB 31 CHPUHHATTAM iHpOpMaLii
JUIIE HA CIIyX, OCKUIBKA MOTIJIM 3yIMWHHUTH Bilc0 Ha MPOOJEMHOMY MOMEHTI 1 NpOYHMTaTH HE JIWIIE
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aBTCHTHYHY (Ppa3y HIMEI[LKOI MOBOO, a 1 11 aHIJIIHCHKUH BiMOBIIHUK, JOCATAIOYH Y TaKui crocid edekty
CHUHEPTI.

Bukopucranns okpemux cepiii “The Easy German Podcast” Oymno mouinpHe 1 mij yac ompamtoBaHHS
rpaMaTUYHUX TEM, OCKIIbKH aBTOPU PEecypcy MiArOTYBallM CHEMialibHI BifIeO, /1€ TMOSICHIOETHCA T€ UM Te
rpaMaTHYHE SBHIIE, 1 Ha MPUKIaal GparMeHTy 3 iHTepB 10 JEMOHCTPYIOTh HOTO MPaKTHYHE BUKOPHCTAHHS B
MoOBJIeHHI. Tak, i 4ac mpoxomkeHHS TeMu «MoJallbHi JTI€CIOBa» y SKOCTI 3aBJaHHS Ha CaMOCTilHE
ONpAIFOBaHHs MPOIOHYBAJIM CTyACHTaM meperisHyta cepito 91 “Learn all German Modal Verbs in 8
Minutes” (https://www.youtube.com/watch?v=QBBIMrj0ITw), 3anponoxyBaTi CBOi CHTYaIlil i CKJIACTH MiHi-
niamorn momiOHI mo THX, 1Mo Oynu mpeseHToBaHi y Bigeo. Cepiro 89 “NACH vs. ZU vs. IN”
(https://www.youtube.com/watch?v=00Zhdizngks), y sxi#i Bemyda CHodaTKy MOSICHIOE BiJMIHHOCTI Y
3HaYeHHI CHHOHIMIYHUX MPHAMEHHUKIB (00, §), a MOTIM UTIOCTPYE CKa3aHe y BiJeO MPOTYISHKA MICTOM
TOJIOBHOTO TE€pOs, MPOIOHYBAJ M IS TEPEerysiAy il Yac BHBYEHHS TNPUIMEHHWKIB HampsamKky. Cepis
341 “Nein vs. Nicht” (https://www.youtube.com/watch?v=vC_7XBaqgsc4) kopucHa TpH OIpaIfOBaHHi
rpaMaTHYHOI TeMH «3arepedeHHs] B HIMEIIbKOMY pedeHHi». Y Hill Beqyda MOSCHIOE TOHKOIII BUKOPHUCTAHHS
3anepeyHnx 4acTok “nicht/ kein”, imocTpyroun CBOI MOSCHEHHs HApi3KaMH iHTEPB’IO 3 MEPEXOKHUMH Ha
Bynumi. Tol ¢akrt, mo rpamMaTHdHUil MaTepial HEMOHCTPYEThCS HE Ha MPHUKIAAAX i3 MiAPYYHHKIB UM
MOCIOHMKIB 3 TpaMaTHKH, CYX0 1 63 KOHTEKCTY, a Ha MPHUKJIAaxX i3 )KHUBOTO CIJIKYBaHHSI JIIOJIei Ha BYJHII,
0 OOTOBOPIOIOTH aKTyalbHI MUTaHHA 4 TPOOJIEeMH, MOTHBYBaB CTYICHTIB OIAHYBaTH II¢ TpaMaTHYHE
SIBUILE.

[Ile omHa mepeBara TEXHOJIOTii MOJKACTUHI TOJNATa€ B TOMY, IIO BOHA JO3BOJIAE 3aCTOCOBYBATH
IHAVBIAyaIbHUN MAXi y THX BHIIAJKaX, KOJMU CTYICHTCHbKA TPyIa € HEOIHOPITHOI 3a PIBHEM MOBHOI
MiTOTOBKY, MOTHBAIlii Ta CaMOCBIJOMOCTI B OIaHyBaHHI IHO36MHHMX MOB. Y Takili cHTyamii Tak 3BaHi
«CWIJIBHD» CTYJIEHTU MParHyTh OilbII iHTEHCUBHOTO 3aHSATTS, OUTBIIOTO0 OOCATY HABYalIBHOTO Marepiainy,
OLTBIIOT KUTBKOCTI 3aB/IaHb, HIK «CNa0II» CTYACHTH. Y HbOMY 3B’S3KYy YacTO MiJl 4ac ayIAWTOPHUX 3aHSThH
BHKJIJ[aueBi JTOBOJIUTHCH OJHUX CTYACHTIB MiJJAIITOBYBATH JO IHINNX, Y TaKWi CHOCIO «yCEpeTHIOIOUIDY
rpyiy. TeXHOOris HOAKACTUHT JO3BOJISE MOM’ SIKIIUTH MPOOJIEMY, OCKUTBKHU AJISl «CHIIBHIIINX» CTYACHTIB €
MOKJIMBICTh JiOpaTu Oinbll CKJIagHI Bifeo IJIsl OMpaloBaHHS B MeXaxX CaMOCTiHHOI poboTu Ta/abo
3aMporOHYBaTH [IOJIATKOBI 3aBIaHHA Ha iX OCHOBi, a UIsl CTYJEHTIB 13 HIKYHM PiBHEM IMiATOTOBKH
3alpOIIOHYBATH 3aBJAaHHS BIAMOBIIHO /0 IXHBOTO PiBHS MOBHOI KOMIIETEHTHOCTI. Tak, cepii moxakacry, B
SIKUX OOTOBOPIOIOTHCS JIIHTBICTHYHI TOHKOIII, SIK-OT YXHBaHHs yacTok (cepis 248 “Also, Quasi, Irgendwie,
Sozusagen” (https://www.youtube.com/watch?v=40-5FkeGUSK); Bu3Ha4YeHHS pojay IMEHHUKIB 32 ()OPMOFO
Ta 3HAYEHHAM (cepist 70 “How to know a word's gender”
(https://www.youtube.com/watch?v=cyRDSqoplyA); pi3Hulss MiK NHCHBMOBUM i PO3MOBHHMM BapiaHTOM
Himerpkoi  MoBu  (cepis 234 “6  Differences between  Written and  Spoken  German”
(https://www.youtube.com/watch?v=iPTWJus10SA) Tomo, NPONOHYBAIMCA TaK 3BaHHUM «CHIBLHUMY
CTY/IGHTaM Y SIKOCTi JIOJJaATKOBOTO 3aBJIaHHsI, IO CIIPHUSIIO PO3BUTKY IXHBOTO JITHTBICTHYHOTO MOTEHINATY Ta
3a0e3revyyBajgo MOTHBAILIO 10 BUBYCHHS HIMEI[bKOT MOBH.

Bapro BiamituTh, mo indopmauiiiauii pecypc “The Easy German Podcast” € miHHMM mxepenom
JHTBOKPAiHO3HABYOI Ta MDKKYJIbTYpHO!I iH(popMauii. Y moakacTax Beaydi MOPYLIYIOTh HIMPOKE KOJIO
MUTaHb: AUCKPUMIHAIII{, CTABICHHS /IO 1HO3EMIIiB, TEHJEPHUX MPOOIEM, CTABICHHS J0 Pi3HHX KpaiH CBITY
tomto. [leperysag Takux BiJleo BBa)KAEMO KOPUCHHUM HE JIMILE 3 MOTJIAAY JIEKCUYHMX 1 JIIHTBOKPaiHO3HABYHX
ACIIeKTiB, ale W MDKKYJIbTYPHHUX, MOKIMKAHUX HAaBUYUTH CTYIEHTIB OPIEHTYBAaTHCS B MEHTAIBHOCTI 1HIIKX
Hapo/iB, GOpMYyBaTH 3MATHICTH J0 B3aEMOIIT 3 IPEJACTABHUKAMHU 1HIIUX KyJIbTyp. OCBOEHHS IHO3EMHHUX MOB
Yy MDKKYJIBTYPHOMY acCIeKTi J03BOJISIE CTYJACHTaM OCMHCIHTH PIHY KYJIBTYpY, SKa PO3KPHBAETHCS TEpe]]
HUMH Kpi3b NPHU3MY MOBH, IIIO BHBYAETHCS, IUIIXOM 3iCTaBICHHS KYJIbTYp — PIAHOI Ta iHIIOMOBHOI. Y
mpolieci nmeperyisiay BigeoMarepiaiiB CTYJCHTH NPUBYAIOTHCS BUSBIATH MOAIOHE Ta BiIMiHHE, OCMHUCIIOIOTh
MPUYMHU HEMOpPO3yMiHb MK MpEJCTaBHUKAMU PI3HHX KYJbTYp, ONAHOBYIOTH CTpaTeril iX IOJIONaHHS,
BYATHCS TOJIEPAHTHOCTI M TEPIUMOCTI IO MIKKYJIBTYPHOTO PO3MAITTS.

TexHoJ0ris MOJKACTHHT YNPOBAIXKyBajacs TaKOX y CaMOCTiHY poOOTy i AMCTaHLilHE HAaBYaHHS
cryzaeHTiB 1 kypcy cnemianbHocTi 035 «®Dinonoris» y nporieci BuB4eHHs auctuintiad «[IpakTuka ycHOTO Ta
MUCEMHOTO MOBJICHHS (@HTJIiiichka MOBa)». MeETOJNKY 3acTOCYyBaHHS IIi€l TEXHOJIOTiT B aHTJIOMOBHIH
MiATOTOBII CTYJEHTIB OKPECIMMO B 3arajlbHUX pHCaX, OCKUIBKM BOHa PO3KPHUTA B HAYKOBIH 1 METOIWYHIN
JiTepaTypi OUTBIIT MTOBHO, HIX JJI HABYaHHS HIMEIbKOi MOBH (muB. 3axapoBa, 201806; Komroxk, 2013; Kovtun
atal., 2019 ra in.).

OpHuUM 3 pecypciB, SKOro no0iraju B OpraHizaiii camMOCTIHHOI poOOTH CTYACHTIB i JTUCTAHIIHHOTO
HaByaHHs, Oynmu mnozakactu “‘Speakout” (Pearson, n.d.). IlepeBarm 1poro pecypcy 4YiTKO BH3HAuYCHI
M. 3axapoBoro (20180), 3-mOMiK HHX: BiZIcO MOJAIOThCS y (HOpMi IHTEPB'IO 3 peaJbHHUMH JIIOABMHU (HE
JUKTOPaMH), 3aBSIKH [IbOMY CTYACHTH OTPUMYIOTh MOXKIIMBICTH MOYYTH JKUBY aHTJIICbKY MOBY 3BHUaHUX
JOEH, a TAKOXK Pi3HY BUMOBY: BiZICOIHTEPB 10 3HATI 3 HABYAJIHLHOIO METOI0, TOMY TEMIT MOBIICHHS 1 BUMOBA
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YiTKi, TEMH 3MICTOBHO JOCTYIIHI JJIT PO3yMiHHS 0€3 CHeIliabHOi KOHTEKCTHOI IMiATOTOBKH; BIACOPOIUKH €
HETPUBAIMMH, IX JOBXKHWHA 3aJICKUTh BIJl CKIIATHOCTI PIBHS; KOXEH BIICOPONIHK CYIPOBOIKYETHCS
HaBYAJIBHUMHU 3aBAaHHAMH (5-8 3aBIaHb) HAa PO3yMiHHS YCHOT'O MOBJICHHS, & TAKOX BIpPaBaMH Ha JICKCHUKY 1
MepPCOHATI3AII0, KOIH Ha 3allUTaHHA IHTEPB'IOepa MPOMOHYETHCS BIAMOBICTH CTyAEeHTaM (y THCHbMOBOMY
BHIJIA/); MaTepial TMomaeThcs YHI(DIKOBAaHO 1 CHCTEMHO; Bifeodainu po3MilleHi y BIAKpUTOMY st
CTYZCHTIB 1 BUKJIQa4yiB AOCTYII Ha CaiiTi BuAaBHULTBA Pearson, 3aBraHHs 10 BieoponukiB y dopmari pdf
noctynHi Buknazadam 3BO y cekuii Speakout Extra Resourses micma peectpamii. Cepen HemomikiB
BH3HAYEHO TaKi: BIJACYTHICTP aBTOMAaTH30BaHOi CHCTEMH TIEPEBIPKM TPABWIBHOCTI BiJIMOBimeH Ta
MiApaxyHKy KiTbKOCTI cpo0 BUKOHAHHS 3aBIaHb i Meperiisaay iHTEepB’10, a TAKOXK 3BITY HPO MOMMUIIKH, IO
OyJu omyiieHi, i Ipo TeMIT BAKOHAHHS 3aBJaHb IPOTATOM CEMECTPY.

[Hmmit pecype, poboTa 3 IKHM peKOMEHIyBajacs CTyAeHTaM-MaiOyTHIM repeximagadam, — “CNN 107
(CNN, n.d.), mo B momepenni poku MaB Ha3By “CNN Students News”. Ile necATHXBHJIMHHA MpOrpama
HOBHH, sIKa BUXOJHTH 3 TIOHENIJKA MO I’ SITHUIIO, i JOCTYIIHA HE JUILE OHJIAiH, a i1 y ¢opmi moakacty. Y
po0OOTi i3 MM OCBITHIM peCypCcOM KepyBalluCs peKOMeHIaIlisiMu, 3anpornoHoBannMu JI. Komrok (2013).

Kosxen moakact “CNN 10” 9iTKO CTpyKTypOBaHHUH 1 MiCTHTh TaKi KOMITOHEHTH:

1) BcTymHE Ta 3aKJIIOYHE CIIOBO BEIy4Oro mporpamu. Jjis mpukiamy npornoHyeEMO TPAHCKPHUIIT OJHOTO
3 OCTaHHIX KOMEHTapiB, MMOB’s3aHUX 13 CUTYaIlI€l0 Y CBiTi, IO CKJIanacs BHACIIAOK MaHIeMil KOPOHOBIpyCY:
“Good Friday to you and welcome to CNN 10. We're happy to watching as we wrap up the week. I'm Carl
Azuz and | work at the CNN Center in more normal times but everyone's having to make adjustments in this
era of corona virus and that includes U.S. politicians. As one political organizer put it, no one’s ever run a
campaign completely online before. The big town hall events, the speeches in front of cheering crowds, these
have been put on hold to keep people from gathering in large groups. So this is turning into a very different
looking election year than America has ever seen. [...] Former Vice-President Joe Biden, a Democrat and
incumbent President Donald Trump, a Republican are set to be the final candidates for America’s major
political parties. They'll be on the presidential ballot this November. But just like some of the primaries and
caucuses that help determine these candidates have been changed, postponed or held online, the party
conventions that will formally nominate them could also be affected. The Democratic National Convention was
originally scheduled for July in Milwaukee, Wisconsin. It's been postponed until mid-August. The Republican
National Convention is scheduled for late August in Charlotte, North Carolina. President Trump says by that
time, the country will be in good shape with regard to corona virus. But in the meantime, both political parties
say they re prepared for weeks of virtual campaigning as COVID-19 continues to spread in America. A vaccine
is not expected to be ready by the time of the election. And while a leading U.S. health official says a vaccine
isn't a sure thing anyway, it's still a priority in the fight against the novel or new corona virus” (Aired April 10,
2020). Sk BWIHO 13 TMPUKIATy, MOBIECHHS BEIy4Oro HACHUYCHE aBTEHTHMYHMMH 3BOPOTAMH Ta CIIEHTOBHMH
BHCJIOBITIOBaHHSIMHU, SIKI BAKOPUCTOBYIOTHCS B TIOBCSAKIEHHOMY MOBJICHHI.

2) KiibKa pernopTaxiB MO MOJIl MOJITUYHOTrO, MIXKHAPOTHOTO, COLIAIBHOTO, KYJIbTYPHOTO YKUTTS
CIIA, y siKi BKJIIOUEHO iHTEpPB’I0 JIFOJICH PI3HUX COMIaNbHUX KaTeropii, 3 pi3Hux perionis CIIA Ta iHmmx
KpaiH cBiTy. [IpociryXoByBaHHSI TakuX PENOPTaXKiB Ja€ CTYJEHTaM 3MOTY TPEHYBAaTH ayJiaTHUBHI BMiHHS, a
rmojajbillie OOTOBOPEHHS TMPOCIYXaHOTO CIIOHYKae iX apTUKYJIIOBATH BIIACHE PO3YMIHHS TOPYIICHOI
mpo0dJIeMH iHO3eMHOT MOBOIO;

3) 3amuTaHHA 0 ayaUTOopii, SKi MepelyloTh TPAHCIALIl YeproBoi HOBUHH 1 BBOAATH ciiyXada y chepy
MOJAJIBIIOTO 1H(GOPMAaLifHOTO TOBiTOMIICHHS:

a) 3aMuTaHHs 3 MHOXXMHHUM BHOOpPOM BimoBii, Hanpukias: — But is that progress the arrangement
of the second summit or is the progress actual compromise on this issue of the timeline of denuclearization
and the lifting of sanctions? (Aired January 23, 2019);

0) 3amuTaHHS MOJ0 ICTHMHHOCTI/HEICTHHHOCTI BHUCIOBIIOBaHHsA, Hampukiaa: —10 Second Trivia.
Which of these U.S. landmarks was completed last? Empire State Building, Alcatraz Island Prison, Hoover
Dam, or Golden Gate Bridge. These landmarks are in order from oldest to youngest. The Golden Gate
Bridge was finished in 1937. (Aired April 8, 2020);

B) 3allUTaHHs, BiJIOBI/I Ha SIKi MOXHA PO3MICTUTH Ha 0JI031 CaliTy, — CTOCYIOTBCS lyMKH ayIUTOPil
11010 TOJTiH, mpo siKi #wtocs. Hanmpukinax, What rhymes with do-mini-utive? (Aired November 14, 2018);

4) peropTaxi-IOBiKH IOA0 NEBHOI iICTOPUYHOT MOJIT YK MOSICHEHHSI ClloBa-peaiii, Hanpukiaay: “The
Golden Gate Bridge gets its name because it spans what's called the Golden Gate Straight. This is a three mile
long and one mile wide body of water that connects the Pacific Ocean to the San Francisco Bay [...]” (dired
April 8, 2020).

3-nomix mepeBar monkacTiB “CNN 10”7 cmig Big3HauuTH Te, MO INOJCHHA Iporpama MPOIOHYE
MTOBHUM KOMIUIEKT PECYPCIB: TPAHCKPUITH KOKHOTO BUITYCKY TIPOTPaMH, MUTAHHS aHATITUIHOTO XapaKTepy
IUIs. OOTOBOPEHHSI POrpaMy Ta MUTAHHS [UIS TIEPEBIPKU 3aTUIIKOBUX 3HAHB LIOJO MOMAIN, TPAHCIALIS AKHX
BigOyJacs BIPOJOBXK THXKHS, Teorpadidni KapTy, IOCHIaHHS Ha CXO0XI1 32 TEMaMHt CTATTi Ta BieopenopTaxi



13 caiity HOBHH CNN. CaMocCTiiiHO ompanboBaHi CTYACHTAMH IMOJKACTH MOXKYTh CIYTyBaTH OCHOBOIO IS
PO3IIUPEHOTO TPYIMOBOTO OOTOBOPEHHS OKPEMHX TIOJiH, aKTyaJbHUX y BCHOMY CBITi, ab0 TeM, SKi
30iraloThCs 3 OCHOBHOIO TEMOIO 3aHATTA.

BucnoBku. Ilogkact sk wMemia-HOCIH € HEBII €MHHM pecypcoM (QOpMyBaHHS I1HIIOMOBHOI
KOMITIETEHTHOCTI CTYIEHTIB y MeXKaxX CaMOCTIIHOI poOOTH Ta B yMOBaxX MWCTAHIIHHOTO HaBYAHHA. YYacTh
BUKJIAa4iB 1 CTyIEHTIB B EKCIEPUMEHTI 3 IMIUIEMEHTalii TeXHOIOTii TOAKACTHHIY 3acBiguuia
CTPSIMOBAHICTh OCTaHHIX Ha PO3BHTOK ayJiaTMBHUX yMiHb, 3a0e3leumiia Kpalle po3yMiHHS HOCIiB MOBH,
CTIpHsIa BIOCKOHAJEHHIO BUMOBH, 30aradeHHIO CIOBHHKOBOTO 3aracy Ta BIOCKOHAJIEHHIO I'paMaTHYHHX
HAaBUYOK CTYACHTIB. [HIIMM MO3UTHBOM 3aCTOCYBAaHHS Li€l OCBITHBOI TEXHOJOTiI CTajoO Te, IO CTYACHTH-
MaiiOyTHI mepekiafadi Moyaad Kpalle OpiEHTYBaTHCh Y CY4acHOMY HOJITHYHOMY, €KOHOMIYHOMY Ta
KyJbTYpHOMY JKHTTI KpaiH, MOBY SKHX BOHHM BHBYAIOTh. YYAaCHHKH €KCIEPHMEHTY B pe3yJbTaTi
PETYISAPHOTO 3aTy4eHHS A0 POOOTH 3 MOAKACTAMH OBOJIOMIIIN 3HAYHOIO KUTBKICTIO CIiB-peaiiil, Mi3HaIucs
PO BiIOMHX B aHIJIO- Ta HIMEIIBKOMOBHOMY CBITi JIFO/EH, PO3IIMPHIIN JAiala30H COLIOKYJIbTYPHHUX 3HaHb,
BUYWIIACS MIKKYJTBTYPHOI KOMYHIKAIIii.

Byno BU3HAYeHO OCHOBHI IlepeBard BUKOPHCTAaHHA MOAKACTIB:  3arajJbHOJOCTYNHICTH Ta
OC3KOILTOBHICTh, PI3HOMAHITHICTH PECYpPCiB I CaMOCTIHHOIO Ta JUCTAHIIMHOTO HAaBUYaHHS;
iHpOpPMaTHBHICTh, TBOpHYA IMOJla4a MaTepialy; O3HaHOMJICHHS 3 pI3HMMH aKIEHTaMH Ta BapiaHTaMH
iHO3€MHOI MOBH, PO3BHUTOK JIHTBICTUYHOTO CBITOTJISAAY, 3AaTHOCTI CTYICHTIB aJanTyBaTHCA JIO
IHIVBITyaIbHUX OCOOJIMBOCTEH BUMOBH MOBIIS; Pi3HOPIBHEBICTH ITOIKACTIB.

[Nopanemn KocTiIKEeHHS 3 TEMU BapTO CIPSMYBATH Ha PO3IIUPEHHs pecypcHOi 06a3u, BIOCKOHAICHHS
KOHTPOJNBHOT (yHKIIi BWKOHaHHS 3aBIaHb Ta 3alydeHHS JO EKCIEPUMEHTY CTYACHTIB IHIIHNX
CHeLianbHOCTEH.
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O.V. Kovtun, T. A. Harmash, N.I. Khaidari
POTENTIAL OF PODCASTING TECHNOLOGY IN FORMATION OF FOREIGN
LANGUAGE COMPETENCE OF FUTURE TRANSLATORS
Abstract

Shift of educational paradigm from traditional to student-centered, transition to new educational
standards require that higher education institutions improve the quality of future specialists training,
implement innovative learning technologies into the educational process, redouble attention to self-directed
learning of students, introduce elements of distance learning. The purpose of the article is to find out the
potential of podcasting technology in the formation of foreign language communicative competence of
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students-future translators. To achieve the purpose of the research the following theoretical and empirical
methods were used: theoretical analysis, which allowed to clarify the essence of podcasting technology in
the foreign language learning, its advantages and disadvantages; interviewing and observation over the
educational process, which made it possible to determine the feasibility of podcasting technology in the
educational process; pedagogical experiment thanks to which the hidden potential of innovative educational
podcasting technology in the formation of foreign language communicative competence of students is
revealed. The advantages (possibility to involve students into work with authentic materials, providing
informal learning, formation of students ideas about the diversity of dialects and variants of a foreign
language, efficiency of use) and disadvantages (lack of an automatized system for verifying the accuracy of
responses and counting the number of attempts to perform tasks and reviewing the interview, report on
nomenclature of mistakes, frequency of tasks’ accomplishment during a term) in the use of podcasting
technology in organizing self-directed learning and distance learning of students were determined. The
experience of using the German-language educational resource "The Easy German Podcast”, English-
language podcasts “Speakout” (Pearson) and news podcast "CNN 10" in the organization of self-directed
learning of the disciplines "Practical course of a second foreign language and translation (German)" and
"Practice of oral and written speech (English)" is revealed. The structure and components of the studied
podcasts were highlighted, illustrative material in the form of printed examples-transcripts was offered,
methodical recommendations for technology introduction into the educational process were given. The
conducted experimental research proved that introduction of podcasting technology in the process of self-
directed and distance learning of students majoring in 035 "Philology" has a positive effect on the formation
of foreign language communicative competence of students, enriches their vocabulary, improves grammar
skills, expands the range of linguistic and cultural knowledge, and promotes development of intercultural
communication skills.

Keywords: educational process; self-directed learning; distance learning; podcasting technology;
podcast; foreign language communicative competence; intercultural communication.



